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Sicherheitshinweise für die BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS! Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise, die du beachten solltest, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Modellen der Beretta A400 Xtreme Plus.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, bevor du das Produkt verwendest.
Verwende Schutzausrüstung, wenn du das Produkt in Verbindung mit Schusswaffen verwendest.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um die Materialien nicht zu beschädigen.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, um eine optimale Haltbarkeit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe alle Teile auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.

Installation:2.

Entferne die alte Grifffläche gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die neue Grip Stock auf die dafür vorgesehene Stelle.
Befestige die Grip Stock mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest, aber nicht
übermäßig.

Verwendung:3.

Stelle sicher, dass die Waffe sicher ist, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Funktionalität zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und anderen
Materialien.
Bringe das Produkt zu einem Recyclingzentrum, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Informationen wende dich bitte an den Kundenservice von BERETTA USA. Die
Kontaktdaten findest du auf der offiziellen Website.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast! Dein Wohlbefinden ist uns wichtig.



Safety Instruction Guide for BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grip stocks.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the grip stocks for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip stocks are securely attached to the firearm before use.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the grip stocks to prevent damage.
Do not modify the grip stocks in any way, as this may compromise safety and performance.
If you experience any issues with the grip stocks, cease use immediately and consult a qualified
professional.
Store the grip stocks in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Grip Stocks1.

Carefully remove the grip stocks from the packaging.
Align the grip stocks with the designated attachment points on the firearm.
Securely fasten the grip stocks using the provided screws or fasteners, ensuring they are tightened
properly.
Doublecheck the installation to confirm that the grip stocks are firmly attached.

Usage of Grip Stocks2.

Ensure a proper grip on the firearm when in use to maintain control.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all safety protocols and guidelines when handling firearms.

Disposal Instructions
When disposing of the grip stocks, follow local regulations regarding the disposal of plastic and metal
materials.
If the grip stocks are damaged or no longer usable, ensure they are disposed of in a manner that
prevents environmental harm.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS, please
refer to the contact details provided by the manufacturer or authorized retailers.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others are our top priority.
Enjoy your experience with the BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Culatas BERETTA A400 XTREME PLUS
Introducción
Gracias por elegir las culatas BERETTA A400 XTREME PLUS. Este manual tiene como objetivo proporcionarte
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto. Asegúrate de leer y seguir todas
las instrucciones para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma.
Inspecciona las culatas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o presenta defectos visibles.
Mantén las culatas fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Sigue todas las normativas locales y nacionales sobre la posesión y el uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección y otros equipos de seguridad recomendados al disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas y objetos no deseados.
No modifiques las culatas ni las instales de manera incorrecta.
No utilices las culatas en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Si sientes que el agarre no es seguro, detén su uso inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Retira la culata original siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la culata BERETTA A400 XTREME PLUS en su lugar y asegúrate de que encaje
correctamente.
Aprieta los tornillos de manera uniforme, asegurándote de que la culata esté fija y segura.

Uso de la Culata:2.

Sostén el arma firmemente con ambas manos para garantizar un control adecuado.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que la culata esté en una posición cómoda y ergonómica antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
No tires las culatas en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas.
Si es posible, recicla los materiales de la culata de acuerdo con las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Es importante que tengas acceso a un punto de contacto en la UE para cualquier consulta
relacionada con la seguridad.



Recuerda que seguir estas instrucciones te ayudará a disfrutar de una experiencia de tiro segura y satisfactoria.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y las recomendaciones del fabricante.



Guide de Sécurité pour Crosses Pistolet pour
BERETTA A400 XTREME PLUS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les crosses pistolet conçues pour le BERETTA A400 XTREME PLUS. Ce
produit a été fabriqué par Beretta et est destiné à améliorer ton expérience de tir. Il est important de suivre ces
instructions pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse et de la poignée pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit.
En cas de doute, consulte un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser la crosse si elle présente des fissures ou des dommages visibles.
Évite de modifier la crosse ou d'utiliser des pièces non recommandées par le fabricant.
Assuretoi que toutes les fixations sont bien serrées avant chaque utilisation.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité et des
protections auditives.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises le produit pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lis attentivement le manuel du propriétaire de ton BERETTA A400 XTREME PLUS.

Installation :2.

Retire la crosse d'origine de ton fusil en suivant les instructions du manuel.
Aligne la nouvelle crosse avec le récepteur du fusil.
Fixe la crosse en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient bien serrées.

Utilisation :3.

Assuretoi que le fusil est en mode sécurisé avant de manipuler la crosse.
Prends une position stable et confortable lorsque tu utilises le fusil.
Vérifie régulièrement le fonctionnement de la crosse pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte pour les équipements électroniques ou les matériaux dangereux
dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des équipements
de tir.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est important de contacter le
fabricant ou de consulter les ressources en ligne disponibles. Assuretoi de te référer à la plateforme de sécurité
de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits et les alertes de sécurité.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la crosse
pistolet pour le BERETTA A400 XTREME PLUS. Reste informé et utilise le produit de manière responsable.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Calcioli
BERETTA A400 XTREME PLUS Grip
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcioli BERETTA A400 XTREME PLUS Grip. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa, neve).
Non modificare il prodotto in alcun modo; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza.
Segui le istruzioni del produttore riguardanti l'uso e la manutenzione.
Mantieni una distanza di sicurezza da altre persone durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo dei Componenti: Assicurati che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.1.
Posizionamento: Posiziona il grip in modo che sia saldamente fissato al calcio della Beretta A4002.
XTREME PLUS.
Fissaggio: Utilizza gli strumenti forniti per fissare il grip in modo sicuro. Assicurati che non ci siano giochi3.
o movimenti.

Uso

Preparazione: Prima di utilizzare il prodotto, assicurati che sia installato correttamente.1.
Verifica: Controlla che il grip sia ben fissato e che non ci siano segni di usura.2.
Utilizzo: Utilizza il prodotto seguendo le specifiche tecniche del produttore. Evita manovre brusche o3.
eccessive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente.
Se possibile, ricicla i materiali del prodotto secondo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza clienti locale.



Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Calcioli BERETTA A400 XTREME
PLUS Grip. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. Dette produktet er designet for å gi deg en
forbedret opplevelse når du bruker ditt skytevåpen. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for
å sikre trygg bruk og for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anvisninger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold for å forhindre skade.
Kontroller at alle deler er riktig festet før bruk.
Unngå å bruke produktet med defekte eller skadde komponenter.
Sørg for at det ikke er noen hindringer i nærheten av området der produktet brukes.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les instruksjonene nøye før du begynner installasjonen.
Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Fest grepet til våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at grepet sitter godt og er sikkert festet.

Bruk:2.

Hold alltid våpenet i en sikker retning.
Utfør alltid en sikkerhetskontroll før bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og identifiser potensielle farer.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i henhold til lokale forskrifter.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Resirkuler materialer der det er mulig, i henhold til lokale retningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt tilgjengelig for sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcje bezpieczeństwa dla BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu, zapoznaj się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Niniejszy przewodnik jest
zgodny z Europejskim Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie wykazuje oznak uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie zabezpieczenia osobiste, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie, chyba że jest to wyraźnie wskazane w instrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Przeczytaj dokładnie instrukcję przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku, aby prawidłowo zainstalować produkt.
Sprawdź, czy produkt jest stabilny i bezpieczny przed jego użyciem.

Użytkowanie2.

Używaj produktu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy produkt działa prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się
z odpowiednim wsparciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące jego
utylizacji.
W miarę możliwości, recyklinguj materiały, z których wykonany jest produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Sprawdź również aktualizacje dotyczące ewentualnych akcji
przypominających na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania BERETTA A400



XTREME PLUS GRIP STOCKS.



BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS tuotteen. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kylmässä tai kuumassa säässä.
Pidä tuote puhtaana ja huolehdi säännöllisestä huollosta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen aloittamista.
Lue asennusohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamista.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti ja varmista, että ne ovat oikein paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Pidä aina huolta turvallisuudesta ja ympärillä olevista ihmisistä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa turvallisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCKS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. Denna produkt är designad för att ge högsta
kvalitet och prestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning vid användning av produkten.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning
Läs bruksanvisningen noggrant innan installation.
Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Följ dessa steg för installation:

Ta bort den gamla greppstocken om nödvändigt.1.
Fäst den nya greppstocken på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.2.
Kontrollera att greppstocken sitter ordentligt på plats.3.

För att använda produkten:
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan användning.1.
Håll produkten på ett säkert avstånd från kroppen vid skottlossning.2.
Följ alltid säkerhetsrutiner för vapenhantering.3.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapen och tillbehör.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Kontrollera att du har
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av din BERETTA
A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému použití a údržbě produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCKS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň komfortu a výkonu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání, prosíme,
abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.
V případě nehody nebo zranění okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci s produktem dbejte na správnou techniku držení a použití.
Zajistěte, aby byl produkt správně nainstalován a upevněn před každým použitím.
Nenechávejte produkt bez dozoru v blízkosti dětí nebo zvířat.
Nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Před instalací si pečlivě přečtěte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nainstalujte grip stock podle pokynů výrobce, dbejte na správné upevnění.
Po instalaci zkontrolujte, zda je grip stock pevně připevněn a neobsahuje žádné volné části.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Používejte produkt v souladu s pokyny a doporučeními výrobce.
V případě jakýchkoli problémů s produktem přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a pravidly pro odpad.
Zajistěte, aby byl produkt řádně zlikvidován a nebyl nebezpečný pro životní prostředí.
Pokud si nejste jisti, jak produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na odpad.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. V případě, že zjistíte nebezpečný produkt, neváhejte to nahlásit příslušným orgánům.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP



STOCKS. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám mnoho úspěchů při používání našeho produktu.
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